
БІЛІМ 
ЖАРЫСЫ

Ахмет Байтұрсынов атындағы Қостанай мемлекеттік 
университетінің студенттер газеті

1998 жылғы 22 наурыздан шыға бастады

29 қыркүйек 2018 ж.  № 7 (162)

2 стр. 

8 бет.

5 бет.

3 бет.

4 стр.

Лето на ХАБАРе

Өткенсіз бүгін 
жоқ

Фестиваль стран        
Тюрского совета

Блогерлер қалай 
табыс табады?

В городе Сочи      
темные ночи

Ономастикалық жаңару
– рухани жаңғыру кепілі

Ахмет Байтұрсынов атындағы 
Қостанай мемлекеттік    
у н и в е р с и т е т і н д е   
«Ономастикалық жаңғыру 
– рухани жаңғыру кепілі» 
атты республикалық ғылыми-
практикалық конференция өтті. 
Қостанай, Астана, Алматы, Пав-
лодар қалаларының тарихшы, 
филолог ғалымдары мен маман-
дары қатысқан бұл конферен-
цияда ономастика саласындағы 
ғылыми-практикалық мәселелер 
жөнінде баяндамалар жасалып, 
пікір-ойлар ортаға салынды. 
Шараның басты мақсаты – тари-
хи топонимдер, өлкенің танымал 
тұлғалары туралы мәліметтерді 
жинақтау, жүйелеу және 
бірізділендіру, елді-мекендер мен 
олардың құрамдас бөліктерін 
ономастикалық жаңғырту бой- 
ынша ұсыныстар әзірлеу.

«Рухани жаңғыру» бағдарла- 
масын жүзеге асырудағы 
өзекті мәселе – бұрмаланған, 
ұмыт қалған қазақы атауларды 
қалпына келтіру, сол арқылы 
қоғамдық сананы жаңғырту. 
Бұл ойдың түйінді шешімі ла-
тын қарпіне көшкенде, яғни 
қазақ тіліне табиғаты жат ды-
быстардан арылғанда ғана та-
былады деп ойлайды мамандар. 
Ономастика кирилл қарпімен 
жасалғандықтан, бірізділіктің 

болмауы – қашаннан өзекті 
проблема. Қазақы атаулардың 
үндік өзгеріске ұшырауынан көп 
қателік кездеседі. Бұл дамыған 
елдердегідей бізде ономастикалық 
заңды нұсқаулықтардың әлі 
қалыптаспағанын көрсетеді. 
Мұны топоним, антропоним, 
прагматоним түйткілдерін 
тарқатқан астаналық маман, 
филология ғылымдарының 
кандидаты Жазира Ағабекова 
айтты. Ал ҚМУ профессоры 
Қалқаман Жақып өз баяндама-
сында ономастиканың жер мен 
ел тұтастығының кепілі екенін 
ескерді: «Жер-судың байырғы 
атауларын қайтаруды жалпы 
халықтық мүддеге айналдыру 
қажет. Сондай-ақ, оны орысша-
дан қазақшаға емес, мемлекеттік 
тілге аудару деп түсінетін кез 
келді. Бұған этностық, саяси 
тұрғыда емес, азаматтық по-
зициямен араласу керек. Қалай 
болғанда да, ең бірінші салмақ, 
жауапкершілік – топтастырушы 
қазақ ұлтында, сондықтан бұған 
мақсатты түрде кірісуіміз шарт. 
Өкінішке орай конференция сай-
ын бұрқырап айтылып жататын 
ұсыныстың ешқайсысы жоғарғы 
жаққа жетіп, қарауға алынып, 
шешімін таба бермейді».

«Бұл үшін конферен-
ция, дөңгелек үстел форматы 

түсіндіру-насихаттау форма-
тына ауысуы керек. Сонда ғана 
қоғамдық пікір қалыптасады"»,- 
деді Ш.Уәлиханов атындағы тарих 
және этнология институтының 
директоры, профессор, тарих 
ғылымдарының докторы Зерек 
Қабылдинов. Ол өз баяндама-
сында қазақ жеріндегі атауларды 
славяндық ныспылардың қалай 
ығыстырғанына тоқталды. Бұл 
отаршылдық саясаттан арылдық, 
енді еңсемізді көтеріп, басымыз-
ды тік ұстайтын уақыт келді деді. 

«Мәселен, Мәскеуден На-
полеон көшесін, ал Парижден 
Кутузов көшесін кездестіруіміз 
мүмкін бе? Бұл деген нағыз нон-
сенс болар еді ғой. Ал мен бізге 
не тарихи, не басқа жағынан 
мүлдем қатысы жоқ Суворов, Ку-
тузов сынды көшелерді елімізде 
ұшырастырғанда жағамды ұстап 
таң қалғам. Кім қойды? Қашан, 
не үшін қойды? Міне, барып 
тұрған нонсенс. Осындай бей-
сауат атаулар кейбір өңірде әлі 
бар. Сондықтан да, ономасти-
ка мәселелерін шешу рухани 
жаңғырудың алғышарттарының 
біріне айналса артық емес. Ал 
сіздерге айтарым, нақты келісіп-
пішілген ұсыныстарыңызбен 
республикалық ономастикалық 
комиссияға жүгініңіздер. 
Үлкен өзгерістерді қажет ететін 

ұсыныстар жерде қалмауы ке-
рек деп ойлаймын. Өздеріңіз 
білесіздер, тарихи, рухани си-
патына байланысты, Түркістан 
облысы пайда болды. Қандай 
жарасымды! Тарихшы ретіндегі 
көзқарасым бойынша, Қостанай 
қала болып қала берсін, бірақ 
облыс атауы "Торғай" болып 
өзгеруі керек сияқты!»,-деді 
З.Қабылдинов. 

Республикалық маман-
дар ономастикалық жаңғыру 
тұрғысында ілгерілеушілік 
байқалғанымен, Қостанай 
облысының әлі де кенжелеп 
тұрғанын жасырмады.  Мұнан 
кейін жергілікті ғалымдар 
Қостанай өңірінің топономи-
касына талдау жүргізіп, оны 
тану – ата-бабамыздың ділі 
мен дүниетанымын тану екенін 
ұғындырды. Сонымен қатар, кон-
ференция барысында Ахаңның 
145 жылдығына орай Ақкөл 
ауылына ұлт көсемінің есімі 
берілгені, Бейімбет Майлиннің 
125 жылдығына орай Та-
ран ауданына оның атын 
беру, Жеңіс күні қарсаңында 
Қостанай қаласындағы 
көшелердің бірін ҰОС 
ардагері Естай Ещановтың 
есімімен атау ұсыныстары 
қаралып жатқаны жария 
етілді. 
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  Производственную практику 
после окончания 2-го курса мы 
решили пройти на телеканале 
«Хабар». Попасть сюда оказалось 
не так легко. Этому предшество-
вали долгие переговоры между 
руководством канала и универ-
ситетом: переписка, составление 
договора. Честно говоря, было 
немного боязно, ведь это столица 
и  это один из главных каналов 
страны.  Но… все прошло, на 
наш взгляд, очень даже неплохо. .  

  В первый день практики мы 
были так взволнованы, когда уз-
нали место, в которое мы пришли. 
Это здание Казмедиаорталығы 
- центр, где собрана большая 
часть «медийной  элиты» нашей 
страны. Вы только подумай-
те, здесь снимают программу 
«Түнгі студия» с Нурланом Ко-
янбаевым,  здесь каждое утро 
пьет кофе известная телеведущая 
Майя Бекбаева и продумывает 
новый сценарий для очередного 
выпуска своей программы «Тай-
ны.Судьбы.Имена», здесь все 
основные каналы страны: «Ка-
захстан», «Astana TV», «Первый 
канал Евразия», «Хабар» и так 
далее. Мы пришли с настроем 
показать себя, были решительны 
и ожидали чего-то нового и кру-
того. И в тоже время нами овла-
девали страх и нерешительность. 
Но отступать было некуда, и мы 

смело вошли за порог здания. 
Описать красоту, масштаб, 

дизайн многоэтажного здания 
одним словом невозможно. Нас 
встретило огромное фойе, та-
кое цветное, новое, сверкающее. 
Жизнь там так и кипела, гул сто-
ял, как будто мы были в здании 
торгового центра. Множество 
различных студий записи. Вну-
три было столько красивых лю-
дей.  Наверное, самое страшное 
было для нас – это знакомство 
с коллективом. Но как, оказа-
лось, там работают очень хо-
рошие люди, которые нас при-
няли очень тепло и радужно. 

Нам провели экскурсию, рас-
сказали, где мы находимся, и  так 
как мы приехали на «Хабар», то 
нас стразу отвели в новостной 
отдел канала, где мы познакоми-
лись с нашими руководителями, 
нас прикрепили к молодым и 
опытным корреспондентам. Сто-
ит отметить, что новостной отдел 
очень большой и занимает целый 
этаж. Помимо корреспондентов, 
тут также работают редакторы, 
переводчики, IT-специалисты. 
Нам удалось увидеть и познако-
мится с известными ведущими 
новостей телеканала, которых 
мы видели на экране, каждый 
день, и в течение целого ме-
сяца у нас была возможность 
сидеть с ними за соседними 
столами. Нам было очень инте-
ресно смотреть, как они работа-
ют, слушать их советы, задавать 
им интересующие нас вопро-
сы. Видеть все то, чего не уви-
дишь за кадром. Стоит сказать, 

что это огромный опыт для нас. 
 Нас многому научили кор-

респонденты телеканала «Ха-
бар-24». Они - настоящие про-
фессионалы своего дела. Наши 
наставники, например, высыла-
ли наши тексты в эфир, отправ-
ляли нас на съемки, онлайн-бри-
финги. Руководители практики 
предоставили возможность вы-
йти в прямой эфир и мы поня-
ли какой это тяжелый труд. За 
это мы им очень благодарны, 
потому что старались самосто-
ятельно выполнять порученное 
нам задания и стали лучше раз-
бираться в написании сюжет-

ного текста, монтаже видео. И 
если в начале нашей практики 
мы думали, что месяц это много, 
то потом уже  осознали, что ох-
ватить и узнать все за столь ко-
роткое время невозможно. Кол-
лектив, в котором мы  работали, 
был очень дружный и веселый. 

В здании Казмедии нам по-
счастливилось встретить многих 
казахстанских звезд, актеров, 
общественных деятелей. Обза-
велись новыми знакомствами с 
будущими коллегами. Нам вы-
пала возможность побыть на  
съмках  развлекательной про-
граммы «Сенбілік шоу», веду-

щими которой являются извест-
ные казахстанские шоумены 
Турсынбек Кабатов, Кайрат 
Адильгерей, Бейбит Сарыбай и 
Мейржан Алибекулы. Мы пого-
ворили с ними о нашей профес-
сии,  выслушали советы и сдела-
ти памятные фотографии. Время 
практики совпало с вручением 
национальной премии «Уркер», 
на которой нам удалось увидеть 
самых известных людей страны. 
Мы увидели казахстанских зна-
менитых актеров, режиссеров, 
журналистов и звезд эстрады.  
Ну а в конце практики вместе с 
коллективом отпраздновали наш 
будущий профессиональный 
праздник. Это было незабывае-
мое время, которое оставило по-
сле себя  теплые воспоминания, 
много положительных эмоций, 
а также  прибрели бесценный 
опыт работы на телевидении. 

Постоянный ритм, работа, 
веселый и дружный коллектив 
телеканала «Хабар 24» - так мы 
запомнили нашу практику. В бу-
дущем, мы надеемся, что еще 
вернемся сюда, но возможно, 
это уже будет не практика, а по-
стоянное место работы. К сло-
ву, сказать, на канале, успешно 
трудятся выпускники нашего 
университета, и нам очень при-
ятно, что мы не подвели свой 
университет, своих преподавате-
лей, многому научились у них, 
и в свою очередь у них остались 
приятные впечатления от студен-
тов Костанайского Госуниверси-
тета, ведь итоги нашей практи-
ки они оценили на «отлично».

Лето на «ХАБАРЕ»

Владимир ФАЙЛЬ  
студент 3 курса ГСФ 

 специальность
 «журналистика»

Большинство студентов 
для прохождения прак-
тики, выбирают место 
поближе и полегче. Я же 
решил отправить в один 
из лучших, на мой  взгляд, 
телеканалов республики 
и в самом отдаленном и 
крупном городе. - на КТК 
в Алматы. И благодаря 
КГУ это удалось сделать.

Про вторую столицу 
Казахстана можно расска-
зывать бесконечно долго: 
быстрый ритм, много зе-
лени и горы. Поэтому луч-
ше расскажу о телеканале.

Редакция КТК находит-
ся в самом сердце Алматы 
и занимает четыре этажа 
в телевизионном центре. 
Три этажа занимают ньюс-
рум, операторские и мон-
тажные. В подвале распо-
ложена студия, в которой 
снимают выпуски новостей 
и различные программы.

В первый же день меня 
отправили на съемки сю-
жета с журналистом Ал-
тын Мендыбаевой – кста-
ти, она выпускница КГУ. 
Впоследствии она мне 
много помогала и подска-
зывала, что и как делать. А 
делать нужно было много. 
Днями напролет приходи-
лось сидеть в редакции и 
делать монотонную рабо-
ту. Выезды на съемки всег-
да были как праздник. Для 
меня совершенно незнако-
мый город, чужие люди, 

новые места. Снимали 
сюжеты про актуальные 
проблемы, произвол чи-
новников и многое другое. 
Во время съемок сюжета 
про незаконные действия 
ТЭЦ сотрудники охраны 
пытались отобрать камеру 
у оператора и всячески ме-
шали съемкам. Потом они 
еще вызвали полицию... 

Администрация боль-
ше часа обещала предо-
ставить нам человека, 
который бы ответил на 
все наши вопросы. Так со-
впало, что сразу после при-
езда журналистов у адми-
нистрации ТЭЦ началась 
планерка. Несмотря на 
все эти трудности, сюжет 
все-таки вышел в эфир.

Однажды мне выпала 
честь сделать собствен-
ный сюжет - и я сразу же 
его испортил. Мне дали 
строгий нагоняй и сказали 
искать нового героя само-
му. В первые минуты я 
опешил, даже немного ис-
пугался. Но в этот же день 
герой был найдет и отснят. 
Однако сама идея сюжета, 
предложенная продюсе-
ром телеканала, не про-
шла проверку редактора.

То, что наши регио-
нальные каналы с удо-
вольствием отсняли бы и 
показали, до уровня КТК 
не дотягивает. Все матери-
алы тщательно фильтру-
ются, и в эфир попадает 
только самое лучшее и яр-
кое. Пожалуй, самым дол-
гожданным и волнующим 
моментом была встреча с 
ведущим «Портрета неде-
ли» и депутатом Мажили-

са Парламента Республики 
Казахстан Артуром Плато-
новым. Это строгий, куль-
турный и ответственный 
человек. Знает, что и как 
нужно делать. К своей про-
грамме он относится очень 
скрупулёзно и вниматель-
но. Только камеры он на-
страивал около получаса. 
Кстати, тексты для про-
граммы он пишет сам. К 
сожалению, автограф взять 
у него не удалось, так как 
выпускающий редактор 
программы Флора Алиева 
запретила даже подходить 
к нему, все-таки депутат, 
и на него не раз напада-
ли и угрожали расправой. 
Но в студию на запись 
программы мне разреши-
ли прийти. Что касается 
Флоры, она также помогла 
освоиться на канале: мно-
гое рассказала и многому 
научила, давала интерес-
ные задания и советы.

В последний день прак-
тики литературный ре-
дактор Алия Нагорнюк 
дала мне рекомендации 
для улучшения речи и 
подарила книгу худож-
ника Латифа Казбекова. 
К слову, она была лите-
ратурным редактором 
на таких каналах, как 
Рен-ТВ и Первый канал.

Практика на КТК дала 
мне уникальную возмож-
ность поработать бок о 
бок с профессионалами 
республиканского уров-
ня. Теперь передо мной 
встала проблема – куда 
же поехать на практику 
в следующий раз? Мо-
жет, на Первый канал?

Венера КАРАСЕВА,
 заведующая кафедрой 

агрономии АБФ 

Агроном — человек, ко-
торый делает все возможное 
для обеспечения урожая на 
поле: обеспечивает прове-
дение посевной кампании, 
защиту от болезней, насе-
комых, сорняков и других 
вредителей, применение 
удобрений, словом, все, на-
чиная от вспашки поля и 
заканчивая урожаем. Не-
малую помощь агрономам 
оказывают студенты выс-
ших учебных заведений, 
приходящих на практику.

В 2017-2018 учебном 
году на кафедре агрономии 
студенты проходили нестан-
дартную производственную 
практику. Она проходила с 
получением навыков  прак-
тических умений агрономов 
и параллельным трудоу-
стройством на предприятии. 
Такие возможности предо-
ставило ТОО «Ак Бидай 
Агро» под руководством 
Ануарбека Канатбаева. А 
советник генерального ди-
ректора АО "Зерновая ин-
дустрия" Дюсембай  Сейт-
казинов непосредственно 
работал со студентами,  ко-
торый считает,  что практи-
ческим умениям агронома 
можно научиться только 
почувствовав саму землю.

Обследовав участок с 
главным агрономом - на-
значали пестицид, герби-
цид, инсектицид (средства 
для борьбы с вредителями), 
договариваетесь с под-
собными рабочими о про-
ведении процесса обработ-
ки поля. После этого идет 
составление отчета о том, 

какая степень заражения за-
регистрирована, сколько 
нужно потратить вещества 
на защиту. Надо посчитать, 
сколько средств на это все 
нужно потратить, при этом 
не ошибиться с расчетами.

По той же системе опре-
деляли, достаточно ли удо-
брений, нормальный ли 
уровень увлажнения или же 
нужно орошение, уточняе-
те другие важные нюансы, 
параллельно договариваясь 
с рабочими, Объехав на ма-
шине подконтрольные поля, 
делали все нужные расчеты

- Мы рады даже моло-
дому агроному без опыта 
работы, – говорит главный 
агроном , – ведь вырастить 
хороший урожай, что на-
зывается, наобум, без гра-
мотного подхода, практи-
чески невозможно». Сроки 
сева, уборки, подготовка 
семян, – все это требует от-
ветственного, обоснованного 
подхода. Агроном следит за 
соблюдением технологий, 
сроков, принимает реше-
ния, ориентируясь на про-
гнозы погоды, и несет от-
ветственность за результат.

 Главные качества, без 
которых агроном не смо-
жет работать успешно, все 
работодатели называют, 
буквально, хором: это от-
ветственность и увлечен-
ность своим делом, а также 

умение организовать 
коллектив, настоять на 
своем, Ну и, конечно, зна-
ния, знания и знания! 

Кроме того, в разгар 
осенней уборочной кампа-
нии помощь практикантов 
очень востребована, ведь на 
полях рабочие руки всегда 

нужны. Ребята с удоволь-
ствием применяют свои 
теоретические знания и ра-
ботают с разными видами 
сельхозтехники, получая не 
только драгоценный опыт 
для успешного освоения 
своей будущей профессии, 
но и знакомясь со многи-
ми интересными людьми. 

В период прохождения 
производственной практи-
ки в ТОО «Ак Бидай Агро» 
студенты 2 и 3 курсов очной 
формы обучения специаль-
ности «агрономия» показали 
профессиональные знания 
и навыки, зарекомендовали 
себя исключительно с по-
ложительной стороны, про-
явили дисциплинирован-
ность, старание и разумную 
инициативу,корректное 
отношение к должност-
ным лицам предприятия. 
Особенно отличились на 
производственной практи-
ке  следующие студенты 
Ертай Тоғызбай,  Алибек  
Алибек, Асхат Аманбаев. 

По словам  студента 
Тоғызбай Ертай, сельскохо-
зяйственная практика - это, 
в первую очередь,  большой 
труд. Он с детства мечтал 
стать агрономом и посте-
пенно шёл к своей цели.

Таким образом, получе-
ние качественных теорети-
ческих знаний у педагогов 
с многолетним стажем, про-
изводственные практики и 
встречи для обменом опы-
том с известными учеными 
мира дают студентам - бу-
дущим агрономам именно 
тот фундамент, на котором и 
будет строиться их карьера 
по развитию агропромыш-
ленного комплекса страны.

Молодые агрономы 
в   ТОО    «Ак Бидай Агро» На КТК? Легко... 

Менің таңдауым
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Кәмшат 
ҚОЙШЫБЕК,

ГӘФ Журналистика 
мамандығының 4-курс 

студенті 

Мамандық тандау - 
адам өміріндегі маңызды 
шешімдердің бірі. Үлкен 
өмірге енді ғана аяқ басқан 
кез-келген жасөспірім 
алдында мындаған 
мамандықтан өзіне лайықты 
біреуін таңдау міндеті 
тұрады. Менің тандаған 
мамандығым - журналисти-
ка.

Журналистика - са-
палы жұмысты, кәсіпке 
деген ерекше іңкәрлікті 
қалайтын мамандық. Ең 
алдымен журналист елінің 
мұң-мұқтажын, қуанышты 
сәттері мен жетістіктерін 
қолдайтын, қайрайтын 
тұлға. Демек ол – халықтың 
жақшысы, жақсылықтың 
жаршысы. Олай болса 
бұл мамандық иелерінің 
мойнындағы жүгі ауыр. 

Бірақ сонысымен де тар-
тымды, қызықты. 

Осындай қиындығы 
мен қызығы мол 
мамандықты игеру үшін 
2015 жылы мен де Ахмет 
Байтұрсынов атындағы 
Қостанай мемлекеттік 
университетіне оқуға 
түстім. Университетімізде 
студенттер терең білім 
алып шығады. Сонымен 
қатар жас маманға жетерлік 
тәжірибе жинайды. Әсіресе 
болашақ журналистер үшін  
біраз жағдай жасалған. Оқу 
орнының Медиа-студиясын-
да видео, дыбыс жазу, өңдеу, 
камераға түсіру, радиоға, 
теледидарға бағдарламалар 
әзірлеу, газетке мақала 
жазу, журнал мен газетті 
беттеу сияқты журналистке 
қажетті ептілікке баулиды. 
Университет студенттердің 
сапалы білім алуына барлық 
мүмкіндіктер жасалған. 
Мысалы, жақында кафед- 
ра оқытушыларының 
қолдауының арқасында 

өндірістік тәжірибемді 
Қазмедиа орталығындағы 
"Хабар 24" арнасында 
өттім. Тәжірибеден өту ба-
рысында көптеген кәсіби 
журналистермен кездесіп, 
олардың тұшысынан ашы-
сы көп мамандыққа келу 
жолы, өткен баспалдықтары 
жайындағы әңгімелерін 
өз ауыздарынан тыңдау 
бақыты бұйырды. Мұнда 
жұртпен тіл табысу-
ды, әрқашан ұстамды, 
жинақы болуды үйрендім. 
Қазмедиада өткен өндірістік 
тәжірибеден болашаққа 
қажетті мол тәжірибе 
алып келдім. Ендігі арма-
ным – Елордаға оралып, 
республикалық бұқаралық 
ақпарат құралдарының 
біріне қызметке орнала-
су. Көрген- білгендерімді, 
түйгенімді жеткізер, 
халықтың жүрегінен жол 
табар, жанына серік болар 
бағдарлама тізгінін ұстау 
бізге де бұйырар деген 
сенімдемін. 

Арайлым 
ҚАБИМОЛДАҚЫЗЫ,
Жастар бастамаларын 
дамыту орталығының 

маманы 

Тән көмі лер,  көмі лмес 
еткен іс ім,

Ойлайтын жан мен емес 
бір к ү нг іс ін.

Ж ұ рт ұ қпаса ,  ұ қпасын, 
жабықпаймын,

Ел -  бү г інші л,  менік і  - 
ертеңг і  ү шін.

А.Байт ұ рсын ұ лы.

Қазақ елінің тарихын-
да ешкіммен салыстыруға 
келмейтін ұлы тұлға – Ахмет 
Байтұрсынұлының туғанына 
биыл 145 жыл толып отыр. 
Ол - ақын, жазушы, аудар-
машы, публицист, қоғам 
қайраткері, ағартушы, этног- 
раф, фольклорист, түркітанушы, 
әдебиетші, тілші, ғалым. Ол 
жастарға үлгі бола білген жан. 
Қашанда ұрпақ болашағын ойлап, 
еліне еселі еңбек сіңірді.

Оқу ордамыздың 
оқытушылары жастарға Алаш 
ардагерінің ғұмырын, еңбегін 
әрқашан насихаттайды. Ұлт 
көсемінен үлгі-өнеге алуға 
уағыздайды. Себебі, өткенсіз 
бүгін жоқ. ХХ ғасырдың 
басындағы ұлт-азаттық қозғалыс 

жетекшілерінің бірі Ахмет 
Байтұрсынов ел мүддесі үшін 
аянбай еңбек етті. Қазақ халқына 
бостандық пен теңдік әперу жо-
лында саяси майданға аралас- 
ты. Тосын сыйға толы 
тағдырында қоғам қайраткері 
жазықсыз жала арқалап бес 
рет бас бостандығынан айы- 
рылып, екі рет жер аударыл-
ды. Ұлы тұлға 1912 жылы Қазақ 
әліпбиін қолданысқа енгізді. 
Қазақ тіл білімі мен әдебиеттану 
ғылымдарының негізін салған 
ғалым «Оқу құралы» қазақша 
әліппесінің бірінші кітабын 
жарыққа шығарды. 8 мың ти-
ражбен «Қазақ» газетін оқырман 
назарына ұсынды. Халқының 
азаттығын, елінің тәуелсіздігі 
мен ұлттық мемлекеттілігі жо-
лында жан аямаған Ахмет 
Байтұрсынұлын біздер қалай та-
нимыз? Ол туралы қандай ақпарат 
бар? Осы және өзге де сұрақтарды 
қамтыған кездесу ҚМУ-де өтті. 
Ахаң атындағы қара шаңырақтың 
ұлағатты ұстаздары бірінші курс 
студенттерімен «Зерде және Зейін» 
атты дөңгелек үстел өткізді. Басты 
тақырып – А.Байтұрсынұлының 
өмір жолы жайында шолу және 
ұлы тұлғаның туған күнімен 
тұспа-тұс келіп отырған тілдер 
күні. Спикерлер: филология 
ғылымдарының докторы Алмас-
бек Әбсадықов, Серікжан Исмай-
лов, Гүлжанат Жүрсіналина және 

Мейрамкүл Күлебаева. Серікжан 
Исмайлов «А.Байтұрсынұлы 
және алаштың азаттық идея-
сы» атты тақырыпта баяндама 
оқыды, білім алушыларды ақын 
өмірімен таныстырды. Сондай-
ақ, бұл бас қосуда Алаш автоно-
миясы жайында да сөз қозғалды. 
Алаш ардагері жайында бұрын 
естімеген мәліметтерге қаныққан 
студенттер Қазақстанның латын 
әліпбиіне көшуіне байланысты ой-
ларын ортаға салды. Елбасының 
бұл шешімін бірі құптаса, бірі 
алаңдаушылық білдірді. Алайда 
ҚМУ-нің білікті оқытушылары 
аталмыш қадамның қолайлы 
тұстарын түсіндіріп берді, көптің 
көңілін сейілтті. 

Іс-шара барысында «Руха-
ни жаңғыру» жобасы кеңсесінің 
бастығы Алмасбек Абсадықов 
Ұлт Ұстазы және әр жылдардағы 
өзгеріске ұшыраған қазақ әліпбиі 
жайында 1-ші курс студенттеріне 
баяндап берді: «Ахмет 
Байтұрсынұлы - қыры мен сыры 
мейлінше мол адам. Біріншіден, ол 
қазақ тілінің тұңғыш әліппесі мен 
оқулықтарының авторы, соңынан 
із салған жаңашыл ағартушы. 
Ол жазған мектеп оқулықтары 
1914-1915 жылдан 1927-1928 
жылға дейін пайдаланылып 
келді. Қазақ оқушыларының 
бірнеше буыны сауа- 
тын Байтұрсынұлының 
“Әліпбиімен” ашып, ана тілін 

Байтұрсынұлының “Тілқұралы” 
арқылы оқып үйренді.

1929 жылға дейін Қазақстанда 
араб жазуы пайдаланылды. 
ХХ ғасырдың басында Ахмет 
Байтұрсынұлының ұсынысымен 
қазақ фонетикасының 
ерекшеліктері ескеріліп жасалған, 
араб графикасына негізделген 
«төте жазу» пайдаланылған. 1929-
40 жылдар аралығында латын 
графикасына негізделген әліпбиді 
жазу жүйесіне енгізіп, 1940 жыл-
дан бері қарай кирилл графикасы 
әліпбиін қолданып келдік. Жал-
пы қазақ тілінің әліпбиін өзгерту 
тарихы негізінен нақты саяси се-
бептермен айқындалып келді. Ла-
тын әліпбиіне көшу - мемлекеттік 
мәселе. Бұның барлығы сіз бен 
біздің арамызда қозғалуы керек».

Еліміздің латын әліпбиіне 
көшуі - ұлтымыз үшін жасалған 
маңызды қадамдардың бірі. 
Ұлы Дала елінің тарихына көз 

жүгіртсек, бірінші тұғыры, 
байлығы – жері, екіншісі – тіл, 
үшіншісі – мемлекет және 
оның тарихы болуы керектігі 
айқындалады. Ағартушы-педагог, 
ғалым Ахмет Байтұрсынұлы айтып 
кеткендей, «Ұлттың сақталуына 
да, жоғалуына да себеп болатын 
нәрсенің ең қуаттысы – тілі». 
Алаш қайраткерлері де латын 
әліпбиін жазу-сызуда қолданды. 
Бұл бізге таңсық дүние емес. 
Латын әліпбиі әлемде кеңінен 
қолданылады. Сондықтан, «Біз 
латынға көшпейміз, ораламыз»,-
деді Гүлжанат Жүрсіналина өз 
сөзінде. 

Бір сағаттан артық өткен 
дөңгелек үстел, болашақ 
мамандарға көп көмегін тигізді де-
ген ойдамыз. Келешек ұрпақтың 
келелі ойлары, жоғарғы буын 
үшін аса маңызды. Қозғалған 
тақырып, көтерілген мәселе өз 
нәтижесін береді деп сенеміз.

Өткенсіз бүгін жоқ

Менің таңдауым

Меруерт АХАН
 Айбарша ЛЕКЕР,  

ГӘФ Журналистика мамандығының 
3-курс студенттері 

Ұстаз болу – шәкіртке үлгі бола білу, 
яғни бойыңдағы әділеттік пен білімнің 
ұштасуы. Жақсы ұстаз шәкіртке білім ғана 
емес, тәрбие де береді, сол себепті халық 
арасында ұстазды «екінші ана» деп атап 
кеткен. Қазіргі таңда шәкірт пен ұстаз 
арасындағы қарым-қатынас әртүрлі. Бір-
бір үйдің еркесі бір оқу орнында бас қосып, 
білім аларда әр топқа жетекші, яғни кура-
тор бекітіледі. Әр студенттің ыңғайын таба 
білу оңай шаруа емес. Олардың сүйікті 
мұғалімі болып, әр студентімен жақын 
араласатын кураторлардың бірі – заң 
факультеті, қылмыстық құқық және про-
цесс кафедрасының аға оқытушысы Лаура 
Нұрханова. 

Науырзым ауданының тумасы Лаура апай 
өзіміздің қарашаңырақ, А.Байтұрсынов 
атындағы Қостанай Мемлекеттік 
университетінде білім алыпты. Мамандығы 
– заңгер. Ол ҚМУ-де 2009 жылдан бері 
жұмыс атқарып келеді. Лаура Нұрханова 
өзінің қызыққа толы мамандығы жайында 
былай деп баяндайды: 

 - Бұл мамандық мені бала кезімнен  
еліткен болатын. Погон тағып, форма киюді 
армандадым. Оқу бітіргеннен кейін орган-
дарда жұмыс істедім. Лейтенант атанғалы 
тұрғанымда тұрмыс құрып, бір қалыпты 
отбасылық өмірді қаладым. Мен үшін погон 
емес, отбасым маңызды болды.

-Погонды таңдамағаныңызға өкін- 
бейсіз бе?

-Жоқ, әрине. Менің студенттеріммен 

өткен әрбір күнім қызықты. Қанша жасың 
ұлғайғанмен де, студенттермен жүрген кез-
де оны сезінбейсің. Олармен бір толқында 
болуға тырысамын, жастардың көзқарасын 
білуге, ой-пікірлеріне құлақ асуға әрқашан 
дайынмын. Өз балаларым да өсіп келе жа-
тыр ғой, болашақта балапандарыммен ортақ 
тіл табыса білу үшін бұл жақсы тәжірибе 
деп ойлаймын.  

 -Жұмысқа алғаш келген кезде 
әріптестеріңіз қалай қарсы алды?

 -Өзім осы оқу орнында білім 
алғандықтан болар бірден үйренісіп кеттім, 
әрі оқытушылардың барлығы дерлік 
өзімнің ұстаздарым, әрине жақсы қарсы 
алып, білмегенімді үйретті. Әсіресе Бай-
сарин Бейбіт Зейноллаұлын ерекше атап 
өтер едім. Өзі менің алдымда ғана ҚМУ-ға 
қызметке келсе де маған әрқашан көмекке 
келуге тырысты.  Ол кісі дәріс оқыды, мен 
тәжірибелік сабақтарды өткіздім. Солай 
тәлімгер ұстазыммен және басқа да аға буын 
оқытушылармен қоян-қолтық жұмыс жаса-
дым. 

-Білім беру барысында қандай 
әдістемелік ерекшеліктерді қолданасыз?

-Оқу барысында шамам келгенше 
студенттерді түрлі мемлекеттік мекемелер-
ге апаруға тырысамын. Бірнеше процес- 
терге қатыстық, сот орындары мен әділет 
басқармаларында, аймақтық және қалалық 
прокуратураларда, мәйітханаларда болдық. 

- Егер сізге басқа мамандық таңдау еркі 
берілсе, қандай мамандық таңдар едіңіз?

-Мектеп қабырғасында оқып жүргенімде 
биология пәніне қызығып өстім. Жануар-
лар, өсімдіктерді зерттеу маған өте қызықты 
болды. Алайда, қазіргі мамандығымды 
таңдағаныма еш өкінбеймін. 

Іңкәрлікті  қалайтын 
мамандық
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О том, как прожить в Чехии и участвовать в 
standup шоу

Амангуль  УСТЕМИРОВА

С 10 по 13  июля в столи-
це Кыргызстана – Бишкеке 
проходил II-й  Молодежный 
фестиваль стран Тюркского 
совета, в котором приняли уча-
стие такие страны как Азер-
байджан, Турция, Кырзыстан 
и Казахстан. Возраст участ-
ников форума -  от 18 - 30 лет. 

Казахстан представляла 
делегация  из  разных горо-
дов нашей необъятной роди-
ны. В их числе    студентка 2 
курса аграрно-биологическо-
го факультета Аина Сабигина. 

- Открылся фестиваль «кру-
глым» столом»  на тему «Моло-
дежь в Совете сотрудничества 
тюркоязычных стран»,   на кото-
ром выступил  директор Госагент-
ства Кыргызстана по вопросам 
молодежи, физкультуры и спорта 
Канат Аманкулов. Он сказал, о 
том, что   что обсуждения откро-
ют новые перспективы для рас-
ширения сотрудничества между 
тюркоязычными странами, - рас-
сказывает Аина. -  А менеджер 
проекта Секретариата Тюркского 
совета Жилдыз Узакова расска-
зала о значимости мероприятия. 
Свое внимание она акцентиро-
вала  на шаги, предпринятые 
Азербайджаном в направлении 
усиления сотрудничества между 
тюркоязычными странами. По ее 
словам, многие решения в рам-
ках Тюркского совета были при-
няты именно в Азербайджане.

Напомним, Тюркский Со-
вет -  международная организа-
ция, объединяющая современные 
тюркские государства (Казахстан, 

Кырзыстан, Азербайджан, Тур-
ция, а с недавнего времени и Уз-
бекистан), главной целью которой 
является развитие всестороннего 
сотрудничества между государ-
ствами-членами,  был создан в ок-
тябре 2009 года по инициативе Н. 
Назарбаева. При Совете действу-
ет Молодежное крыло, в  Гяндже 
(Азербайджан) в 2016 году прошел 
первый  молодежный фестиваль. 
Основной целью этого фестиваля 
является участие молодежи в  во-
просах сотрудничества, и конечно, 
обмен опытом в сфере молодежной 
политики тюркоязычных стран.  
На форуме представители моло-
дежных организаций Тюркско-
го совета выступили с отчетами 
о молодежной политике в своих 
странах. Секретарь по междуна-
родным связям Нацсовета моло-
дежных организаций Азербайджа-
на Ильхама Гасымзаде поведала о 
молодежной политике Азербайд-
жана и деятельности молодеж-
ных организаций в нашей стране.

В рамках фестиваля был ор-
ганизован концерт с участием 
коллективов стран-участниц. 
Азербайджан представил на-
циональные танцы и песни, вы-
ступить  перед участниками Фо-
рума  удостоилась чести Аина, 
поскольку она занимается вока-
лом в студии "Онер". Она испол-
нила песню на казахском языке из  
репертуара Алтынай Жорабаевой 
«Астана» Кроме этого, для участ-
ников фестиваля были организо-
ваны экскурсии по историческим 
местам Кыргызстана: посетили 
дом-музей писателя Чингиза 
Айтматова, национальный при-
родный парк «Ала Арча», мемо-

риальный комплекс «Ата Бейит»
.- Фестиваль прошел заме-

чательно! Я познакомилась с 
очень интересными творчески-
ми  людьми из Азербайджана, 
Кырзыстана и Турции, и воочию 
приобщилась к их культуре: 
Турцию представлял коллектив 
из 8 человек, которые исполни-
ли народные турецкие танцы, 
представители Азербайджана 
продемонстрировали свои на-
родные песни и танцы, - делится 
впечатлениями Аина Сабигина. 

Активное взаимодействие 
тюркоязычных государств Тюрк-
ского совета в сфере молодежной 
политики -  важнейший показа-
тель эффективности диалога его 
участников. Молодежное со-
трудничество один из значимых 
факторов углубления конструк-

тивных и дружественных взаимо-
отношений между государства-
ми. Для его реализации  по итогам 
VI саммита Тюркского совета 
форума было подписано Совмест-
ное заявление глав государств 
Тюркского совета о развитии со-
трудничества в сфере молодежи 
и национальных видов спорта.

На прошедшем недавно в Кыр-
зыстане  саммите Президент Ка-
захстана Нурсултан Назарбаев 
внес предложения по дальней-
шему укреплению сотрудниче-
ства стран в рамках Тюркского 
совета, в том числе реализацию 
проектов «100 выдающихся лич-
ностей тюркского мира» и «Са-
кральные места тюркского мира», 
а также создания форума моло-
дых лидеров Тюркского совета.

Под эгидой Тюркского совета 

проходят фестивали молодежи, 
тюркские молодежные лагеря, 
курсы для молодых дипломатов. 
Весной этого года в Азербайджане 
прошла  первая Тюркская универ-
сиада с участием казахстанской 
студенческой сборной. Важным 
событием для тюркского мира 
стало проведение в Кыргызстане 
III Всемирных игр кочевников.

Таким образом, Тюркский со-
вет представляет собой уникаль-
ную многостороннюю диалого-
вую площадку, объединяющую 
интересы тюркоязычных госу-
дарств. Заседания организации 
служат необходимой платфор-
мой для рассмотрения, обсуж-
дения и принятия решений по 
ключевым вопросам взаимодей-
ствия стран, в том числе в об-
ласти молодежной политики.

Анастасия ЛЕОНОВА, 
студентка 4 курса ГСФ 

специальность
 «журналистика»

Многие знают этого 
парня по активной жизни в 
университете и игре в КВН, 
а кто-то не раз видел его по 
телевизору. Алишер поде-
лился своей историей успеха 
с нами и рассказал, почему 
после окончания вуза от-
правился покорять столицу 
Чехии!

Алишер Нурахметов, 29 
лет, родной —Рудный, stand 
up-комик, шоумен

О CЕБЕ
До 22 лет  проживал в сво-

ем родном городе Рудном. 
Закончил Костанайский Го-
сударственный Универси-
тет им.А. Байтурсынова  по 
специальности «юрист». Но 
сколько помню себя,  всег-
да старался проявить себя 
в юморе. С  семнадцати лет 
играл в КВН за сборную Ко-
станайской области и бла-
годарен команде за опыт и 
навыки, которые  приобрел,  
которые помогают мне и се-
годнябыть в тренде.

О ПЕРЕЕЗДЕ 
В ЧЕХИЮ

 Уезжать за рубеж я не 
планировал.  После оконча-
ния вуза вернулся в Рудный, 
и как все жители маленького 
городка пошел работать на 
градообразующее предпри-
ятие АО «ССГПО». Мои де-
душка и родители посвятили 
свою жизнь этому предпри-
ятию. Вдруг и я оказываюсь 

там… Но в какой-то момент 
мне стало страшно от моно-
тонного ритма жизни, и от 
того, насколько она  ста-
ла  предсказуема.  Страшно 
было подумать, а что меня 
еще ждет в будущем? Не-
ужели это все? И тогда я ре-
шил кардинально изменить 
свою жизнь. Знакомая под-
сказала мне, что в Чехии об-
разование на чешском языке 
бесплатное. Как оказалось, 
для русскоговорящего чело-
века реально выучить чеш-
ский язык за год. В моих 
планах была магистратура, 
затем  собирался вернуться 
в Казахстан, в Астану. Одна-
ко уже 7 лет живу в Чехии. 
Отучился на экономическом 
факультете. Советую всем 
попробовать себя за рубе-
жом. Чехия— золотая сере-
дина для человека из сред-
нестатистической семьи: не 
так дорого, как в Австрии, 
и не так «стрёмно», как в 
Польше. 

О ТРУДНОСТЯХ
Самая большая труд-

ность—получение визы, 
очень требовательно чеш-
ское посольство в Астане.  
Чехи не очень любят русско-
говорящих, но приличное 
поведение и воспитанность 
помогают наладить с ними 
контакт. Чехи спокойны и 
толерантны.  Мне нравится.

 О STAND UP шоу
Stand up  существует в 

моей жизни около 4-х лет. 
Увлечение новым жанром 
юмора пришло не сразу. 
Играя в КВН, был знаком 

только с  телепрограммой 
«Comedy Club», но подоб-

ного рода выступления  не 
воспринимал как  самосто-
ятельный жанр юмора. Но 

после появления на канале 
ТНТ stand up -проектов  ин-

терес к этому виду возрос. 
Собрать целую команду, 
чтобы писать юмор дело не 

из простых. В Stand upе    все 
зависит от тебя.  Stand up — 
это твои комедийные взгля-
ды на те или иные ситуации 
в жизни. Ты предоставлен 
самому себе, ноль реквизи-
та, никакого музыкального 
сопровождения, только ты и 
твои мысли, ну и микрофон!

Мы выступаем везде: 
рестораны, loundg бары 
и т.п. Жанр очень живой.  
Довольно часто на высту-
плениях люди выкрикивая, 
комментируют твои слова, 
и ты обязан их поддержать 
смешным ответом. Я высту-
паю на чешском языке.

Сложно сказать, чем от-
личается юмор комиков 
Казахстана и Чехии. На-
верно лишь тематиками. В 
Чехии нет цензуры, я могу 
говорить и о Президенте,  и 
о религии, и о полиции. Без-
условно, в Казахстане stand 
up— это новшество, в Чехии 
он процветает около 10 лет. 

ОБ УЧАСТИИ 
в проекте «Открытый 
микрофон» на ТНТ

Мечта «быть в телевизо-
ре» у меня с детства. Пода-
вать заявки на масштабные 
проекты всегда волнительно. 
Проект «Открытый микро-
фон» на телеканале ТНТ 
был посвящен поиску новых 
талантов в сфере stand up. 
Организаторы и креативные 
продюсеры  канала перед 
запуском проекта путем ло-
кальных  «stand up движух» 
по всей России  и странам с 

большим количеством рус-
скоговорящего населения 
искали юнитов. 

Мы вышли на Пражскую. 
С концертом приезжали 
основные stand up – коми-
ки проекта. Мы  были на 
разогреве. Для меня  до сих 
пор загадка как продюсеры 
вышли на меня. Они сказа-
ли мне скинуть свое видео. Я 
был интересен им как казах, 
живущий в Чехии и расска-
зывающий об этом. Скинул 
видео, пригласили на фе-
стиваль. После выступления 
позвали на телевизионную 
версию. Глобальную попу-
лярность участие не принес-
ло, но  опыт получил колос-
сальный.  В Чехии снялся в 
юмористическом телевизи-
онном проекте. 

Начинающему комику 
стоит помнить, что из 100 
выступлений лишь 10 будут 
удачными. И именно в этих 
выступлениях нужно «кай-
фовать».  Если у вас есть 
чувство юмора,  вы не про-
падёте, где бы не были.

Я советую комикам 
не бояться участвовать в 
проектах. Чем чаще мы 
будем светиться, тем бы-
стрее будет подниматься 
уровень stand up в Казах-
стане. 

О ПЛАНАХ
У нас собственный га-

строльный тур по Чехии. 
Я чувствую в себе силы 
и желание внедрить как 
можно больше юмори-
стических проектов.

Блогерлер
 қалай табыс табады?

Фестиваль стран Тюркского совета
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Гаухар МҰРАТҚЫЗЫ,
ГӘФ Журналистика 

мамандығының 3-курс студенті 

Технология дамыған сайын ақша 
табудың жеңiл жолдары көбейдi. Әсiресе 
желiде оқырманы көп, танымал блогер 
болсаңыз, тiптен оңай! Блог – онлайн 
күнделiк. Блогер – күнделiк жазушы. 
Әдеттегi күнделiктен айырмасы – 
жариялылығы.

Қазiргi таңда «блог», «блогер» деген 
түсiнiк анықтама шеңберiне сыймайды. 
Алайда ғаламтор қолданушыларының 
барлығын блогер деу- 
ге келмейдi. Бiрақ оқырмандар желіде 
белсенді тұлғаларды «блогер» деп атап 
жүр. 

Бизнес саласы қызметкерлерi, 
шаруашылық иелерi танымал 
блогерлердің парақшасында өз тауа-
рын, қызмет түрлерін жарнамалайды. 
Жарнама – желідегі басты табыс көзі. 
Мамандардың айтуынша парақшаға 
жызылған оқырман саны көбейген са- 
йын жарнамаға төленетiн ақша құны да 
артады. Тапсырыс арқылы түсiрiлетiн 
вайн-блогтардың жөнi тiптен бөлек 
(вайн - өмірдің келеңсіз тұстарын 
мысқыл, келемеж арқылы қысқа ви-
деолармен жеткізудің бір жолы). Ең 
танымал қазақстандық блогерлердiң 
парақшасына жарнама беру құны кем де-
генде 100-400 мың теңгеден басталады 
екен. Олар тұтынушы табу, сатумен ай-
налысу, өнiмдердi жарнамалау арқылы 
жеке парақшаларын бизнес- жобаға ай-
налдырады.

Жалпы парақшада берілетін 
ақпаратқа, қозғалатын мәселеге және 
блогердің қоғамдағы орнына байланыс- 
ты әртүрлі блогтар болады. Мен осы 
мақаламда блогтардың түрлерін түстеп 
беруге тырысамын. 

Саясатқа арналған блог-
тар. Әдетте саяси блогтарды саяси 
көшбасшылар мен партия мүшелері, 
қоғамдық бірлестіктердің мүшелері 
жүргізеді. Олар мемлекетте болып 
жатқан өзгерістер мен елдің ахуалын 
негізге алады. Ал тұрмыстық блог-
тарда әдетте адамдар арасындағы 
қарым-қатынасты,  психология- 
ны, үй шаруашылығын жүргізу, яғни 
«тұрмыс», «жеке өмір» түсініктерімен 
байланысты проблемаларды 
қарастырады. 

Саяхатқа байланысты блогтарда 
белгілі бір елде өз-өзін қалай ұстау ту-
ралы кеңес берілуі мүмкін және басқа 
ұлттардың салт-дәстүрлері туралы ай-
тылады немесе автор өзінің сапарлары-
нан алған әсерлерімен бөліседі. 

Білім тақырыбына арналған блог-
тар да бар. Әдетте бұл - белгілі бір оқу 
орындарының парақшалары. Мұнда 
білім беру процесі мен ғылымдағы 
жетістіктер айтылады. 

Сән блогтары сән әлеміндегі 
жаңалықтар, трендтер мен сәнді 
көрсетілімдері талқылайды. Бұл 

парақшаларда мамандардың пікірлерін, 
стилистердің кеңестерін және сәнге 
құмар адамдардың пікірлерін оқуға бо-
лады.

Музыкаға бағытталған сайт-
тарда авторлар өзінің музыкалық 
сүйіспеншілігін, музыкалық әлемдегі 
жаңалықтарды оқырмандарына 
жеткізеді. Музыкалық блогтар – белгілі 
бір жанрға арналуы мүмкін және әртүрлі 
стильдерді қолдауы ықтимал. 

Блогерлердің бәрі бірдей 
«жұлдыз» болуы шарт емес. Атақты 
блогер қарапайым халықтың ара-
сынан да шығуы мүмкін. Бастысы 
оқырмандарды қызықты жазбалармен, 
өзекті мәселелермен, не болмаса өткір 
қалжыңмен баурап алу. Сондай-ақ сапа-
лы, әрі әсерлі фотолар салып тұру басты 
шарттардың бірі десе де болады. 

Қостанайда да танымал блогер-
лер көп. Осы жылдың ақпан айында 
облыстың үздік блогерлерінің есімдері 
белгілі болды: ең үздiк спорт блогерi – 
Тұрсынай Қабыл, фото үздiгi – Диана 
Ким, «Fitness» блогер - Анара Сәбитова, 
психологиялық блог үздiгi - Аня Рома-
нова. 

Атақты блогер болам деушілерге 
мамандардың бірнеше кеңестері бар. 
Атап айтар болсақ: 

1)Өз-өмірізден қызықты бір оқиғаны 
жазыңыз. Оқырмандар да сондай 
оқиғаларын естеріне алып, қостап пікір 
жазады. Ол үшін оқырманға ой салыңыз, 
«сіз қалай ойлайсыз?» дегендей... 

2) Өз тәжірибеңізбен бөлісіңіз. Сіз 
бірдеңені қолданып көрдіңіз делік, қандай 
нәтиже берді немесе бермеді? Мыса-
лы, жаттығу залына бардыңыз, ондағы 
нәтижелеріңіз, қандай жаттығу түрлерін 
қолдандыңыз, баптаушыңыз қандай кеңес 
берді және т.б. 

3) Соңғы оқыған кітабыңыз. Мысалы, 
бір кітап сізге керемет әсер қалдырды не-
месе түкке тұрмас кітап па? Оның ав-
торы кім, ол жайлы не қызықты білдіңіз? 
Немесе кітаптың жазылу барысында бір 
қызықты оқиғалар болған шығар. 

4) Бір сұрақтарға байланысты сіздің 
пікіріңіз. Мысалы, қоғамды дүрліктірген 
бір мәселеге қатысты пікіріңізді блог-
та жариялаңыз. Неге олай ойлайсыз, 
бәрін дұрыстап, дәлеліңіз болса нақтылап 
жазыңыз. 

5) Шоу, концерт, фильм, телехикаяға 
байланысты ойыңыз. Несі ұнамады, 
керісінше несі ұнады. Әрдайым 
кемшілігімен қатар, артықшылығын да 
жазуға тырысыңыз.

6) Сізге қатты әсер еткен оқиға. 
Көшеде, автобуста, таксиде бір оқиғаларға 
куә болдыңыз немесе әңгіме естіп қалдыңыз. 
Соған байланысты пікіріңіз: қарсысыз ба, 
немесе қолдайсыз ба... 

7) Өлең, әңгіме. Әрине, 
шығармашылығыңызбен бөлісу дұрыс. 
Алайда, оны бірінен кейін бірін жариялап, 
оқырманды мезі етпеңіз. Әдемі сурет 
таңдаңыз, соған сәйкестендіріп өлеңді де 
әрлеп қойыңыз. 

Блогерлер
 қалай табыс табады?

Сағыныш ИБРАҺИМ,
Айтина БЕРЕКЕТОВА, 

ГӘФ Журналистика 
мамандығының 3-курс студенттері 

Кез-келген жас түлектің арманы – 
еліміздің беделді оқу орнының грант 
иегері атану. Алайда, бұл бақытқа мек-
теп түлектерінің ішінен топ жарған 
азғантай ғана бөлігі бөлене алады. Қазіргі 
қымбатшылық заманда оқу ақысын 
төлеуге барлық ата-ананың бірдей ша-
масы жете бермейді. Сондықтан ақылы 
бөлімде білім алып жүрген студенттердің 
жағдайы көңіл толарлықтай деп айту 
қиын. Қарап отырсақ, оқудан тыс 
уақытта жұмыс істейтіндердің көпшілігі 
– оқу ақысын төлеу қажеттілігінен ақша 
тауып жүрген студенттер. Осы мәселеге 
байланысты, яғни замандастарымыздың 
хал-жағдайын білмек оймен Ахмет 
Байтұрсынов атындағы Қостанай 
мемлекеттік университетінің студенттері 
арасында сауалнама жүргізген бола-
тынбыз. Студенттердің айтуы бойынша, 
олардың жұмыс жасауындағы басты 
себеп – ата-анасына салмақ түсірмей, 
оқу ақысы мен күнделікті қажеттілігіне 
қаражат табу. Әрине, қолында кәсіби 
біліктілігін куәландыратын дипломның 
болмағандығынан олар білім алып 
жатқан мамандығына сай қызметке ор-
наласа алмайды. Студент жастарды еңбек 

өтілінсіз қабылдайтын орындар – ойын-
сауық ошақтары мен дәмханалар, ер ба-
лалар күзетші бола алады. 

Заң факультетінің 3 курс студенті Ма-
рат спорт-барда даяшы болып жұмыс 
істейді. Оқуына жылына 374 мың төлейді 
екен: «Менің жұмыс істеп жүргеніме 2 
жылдай уақыт болды. Тапқан табысым-
ды оқуға төлеуге жинаймын. Әрине, 374 
мыңды толықтай өзім төлемеймін, ата-
анам көмектеседі. Өйткені одан да бөлек, 
жүріп-тұруыма, киім-кешек алуға да 
қаражат керек. Ер бала болғандықтан, 
бәрін үйдегілерге артып, құр жатқан бол-
мас деп жұмыс жасап жүрмін. Мұндай 
күнкөрістің қамына кіріскен жалғыз мен 
емес, құрдастарымның барлығы дерлік 
оқудан тыс уақытта еңбек етеді».  

Рахметолла Кеңесов, заң 
факультетінің 4 курс студенті:

«Менің жұмыс істейтін себебім - 
күнделікті тамағыма, жүріп-тұруыма  
тиын-тебен қажет. Жас болған соң кейде 
қыдырғың да келеді. Мұндай ұсақ-түйек 
қажеттіліктер үшін әке-шешемнің ма-
засын алмауға тырысамын. Аз да болса, 
өзімнің жалақым бар. 

Біз әлі студент болғандықтан, көп 
мекемелер жұмысқа ала қоймайды. 
Сондықтан жай ғана қарапайым жұмыс 
жасауға тура келеді».  

Келесі студент аты-жөнін жасыру-
ды жөн көрді. Бұл бозбала да ақылы 
бөлімде оқығандықтан жұмыс істеуге 
мәжбүр екен: «Маған жұмыс пен 

оқуды қатар алып жүру қиын деп 
айтпаймын. Дегенмен оқуыма аздап 
кедергі келтіреді. Үнемі мұғалімдерден 
қосымша тапсырмалар алу керек, себебі 
сабақтан көп қаламын. Күнара жұмыста 
болғандықтан, өзімді қатарластарымнан 
қалып бара жатқандай сезінемін. Доста-
рым сияқты емін-еркін бой жазып жүре 
алмаймын. Бұл жайт мені қынжылтады, 
бірақ басқа шарам жоқ». 

Темірлан Имантаев, ҚМУ-нің 3 
курс студенті: «Мен де студенттердің 
көбі сияқты ақылы бөлімде білім ала-
мын. Бос уақытымда, яғни кешкі, түнгі 
уақыттарда жұмыс жасаймын. Шыным-
ды айтсам, шаршаймын. Кейде тіпті 
сабақ үстінде ұйықтап қалған күндерім 
де болды, сабаққа келе алмаған кездер 
де болды. Дегенмен ата-анамның үмітін 
ақтап, еңбегін жандыруға тырысамын, 
оқу мен жұмысты барынша қатар алып 
жүруге бекіндім». 

Еркебұлан Мұқашев ҚМУ-нің 4 
курс студенті: «Мен 1-ші курстан бері 
жұмыс істеймін. Сондықтан да болар 
оқумен екеуін бірге жетелеу мен үшін 
үйреншікті. Осы төрт жыл аралығында 
қиналған кездерім де болды. Бірақ мұның 
бәрі бізді ұштайды, төзімділігімізді арт-
тырады. Осы тұрғыдан алғанда мектепті 
бітірсімен қарбалас өмірге бірден бой-
лап кеткен дұрыс та шығар деп ойлай-
мын. Алайда өзімнен кейінгі талапкер-

лерге айтарым, барынша грантқа түсуге 
тырысыңдар!» 

 Адай Қияс, заң факультетінің 3 курс 
студенті: «Мен 2017 жылы Қостанай 
гуманитарлық колледжін аяқтап, 
Қостанай мемлекеттік университетіне 
өз мамандығымды жалғастыру үшін заң 
факультетіне оқуға түстім. «Paladze» 
мейрамханасында күзетші болып 
жұмыс атқарамын. Осы жұмыста істеп 
жүргеніме 2 жылдай уақыт болды. 
Жұмысым кешкі 20:00 ден таңғы 09:00 ге 
дейін. Шаршасам да сабақтан қалмауға 
тырысамын». 

Сауалнама нәтижесі көрсеткендей, 
оқудан тыс уақытта жұмыс жасайтын 
жастардың көпшілігі ақылы бөлімде 
білім алатын студенттер екен.  Ал 
мемлекеттің есебінен оқитын студент-
тер 20 мыңның көлемінде шәкіртақы 
алады. Бұл өздерінің жүріп-тұруларына 
жетеді, сондықтан қосымша та-
быс көзін іздеуге қажеттілік жоқ. 
Олай болса оқуға, түрлі үйірмелерге 
баруға, шығармашылық, ғылыми 
жетілуге уақыттары жетерлік. Аталған 
мәселелерді ой елегінен өткізгенде 
студенттердің бәріне бірдей жағдай 
жасалса ғой, жоғарғы білім тегін болса 
ғой деген арман өздігінен келеді екен. 
«Болашақ жастардың қолында», ендеше 
жарқын болашағымыз сауатты, білімді 
ұрпаққа аманат болсын деген еліміз 
бұл  түйткілдің түйінін табады деген 
сенімдеміз. 

Еңбек етсең ерінбей...Фестиваль стран Тюркского совета
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В ФОКУСЕ6 ҚЫРКҮЙЕК  2018 ЖЫЛ

Виктория 
АВГУМБАЕВА, 

студентка 2 курса 
ГСФ 

специальность 
«журналистика»

Попасть на чемпионат 
мира – мечта любого фут-
больного болельщика. Не 
хочется до конца жизни 
укорять себя за упущен-
ный шанс, тем более что 
игра проходит в соседней 
к нам России.   Чемпио-
нат мира по футболу -- 
это событие, за которым 
наблюдает  вся планета.

Как известно, старто-
вал мундиаль в середине 
июня. Принимали гостей  
11 городов Российской Фе-
дерации: Сочи, Волгоград, 
Ростов-на-Дону, Казань, 
Саранск, Санкт-Петербург, 
Самара, Нижний Новго-
род, Екатеринбург, Ка-
лининград и, конечно же, 
Москва. В столице матчи 
проходили на двух стадио-
нах: «Спартак» и «Лужни-
ки». Последний выступил 
платформой открытия ЧМ.

За несколько месяцев 
до начала чемпионата, на 
семейном совете мы реши-
ли – едем. Из всех игр мы 
выбрали  матч Португа-
лия – Испания. Во-первых, 
мы всей семьей болеем за 
сборную Испании,  нам 
нравится Криштиану Ро-
налду. Во-вторых, Сочи 
ближе к  Казахстану,  чем 
Санкт-Петербург и Мо-
сква.  К тому же, мы ре-
шили совместить полезное 
с приятным – посмотреть 
игру и провести отпуск у 
Черного моря. По мнению 
родителей,  финансово 
это нам обойдется дешев-
ле,  чем неделю провести 
в Москве или Питере. 

Итак, как мы попали 
на футбол… С тех пор 
как ФИФА выставила на 
сайт около 100 тысяч би-
летов, мы с родителями 
пытались «поймать» хотя 
бы один, поэтому безвы-

лазно «зависали»  за раз-
личными гаджетами, но 
все наши  попытки были 
тщетны: мы часами и дня-
ми просиживали в ожида-
нии свободных билетов. 
И, о чудо,  когда мы уже 
решили испытать судьбу 
в последний  раз, вдруг 
удача нам улыбнулась – и 
билеты оказались в корзи-
не покупки. Нашу радость 
нельзя было описать слова-
ми. Начались долгождан-
ные сборы чемоданов.    

Кстати, с билетами на 
самолет  не возникло осо-
бых проблем. Страшилки 
про то, что в дни проведе-
ния ЧМ цены на билеты 
вырастут до небес, так и 
остались страшилками. 
Удачным было и то, что 
из Костаная в Сочи мож-
но было добраться напря-
мую, что, конечно, облег-
чало наше путешествие 
– никакой усталости, от 
перелетов, пересадок…

И вот он, долгождан-
ный день. В 4:44 мы при-
были в Адлерский район 
города Сочи. На перроне 
нас встретили сотрудники 
полиции. Они были до-
статочно  вежливы, про-
верили документы, по-
здравили с прошедшим 
праздником Ураза-Байрам 
и впустили в город. Боль-
ше ни один сотрудник по-
лиции нас не беспокоил.

На часах 6 утра. Билет-
ный и паспортный цен-
тры, где мы должны были 
получить оплаченные 
еще в Казахстане биле-
ты на игру и паспорт бо-
лельщика, открываются в 
10.00. Чтобы не терять ни 
минуты свободного вре-
мени,  мы решили прой-
тись пешком - всего-то 10 
километров - от вокзала 
до Олимпийского парка, 
чтобы воочию увидеть 
олимпийский городок, по-
знакомиться с достоприме-
чательностями города Сочи.   

Электронные билеты, 
мы получили в  здании 

Билетного центра, где их 
нам распечатали всего за 
1 минуту: все организова-
но четко и без сбоев.  Тут 
же мы получили паспорта 
болельщиков. Поскольку 
игра  должна была состо-
яться вечером, у нас было 
предостаточно времени, 
чтобы изучить Сочи.  На 
этот раз мы решили совер-
шить велосипедную про-
гулку - благо, что точки 
проката открыты в любом 
месте города, -  и  прока-
тились по Олимпийско-
му парку, искупались в 
Черном море. Если объ-
единить береговую линию 
Каспийского моря и про-
зрачную воду Черного, 
получится одна из лучших 
курортных зон мира – к 
такому выводу мы приш-
ли после нашей прогулки 
по городской набереж-
ной.  И только вечером 
мы поехали  на стадион, 
где должно было проис-
ходить  самое интересное 
и  зрелищное событие. 

Проход на стадион не 

занял много времени. Орга-
низация входа на стадион - 
5 баллов, все заняло около 
5 минут. В брошюрке было 
написано, что на матч-
открытие нужно прийти за 
4 часа. Мы пришли где-то 
за 45 минут, но никакого 
ажиотажа или столпотво-
рения не наблюдали. При 
этом успели прочувство-
вать всю атмосферу купить 
напитки, пофотографиро-
ваться и занять свои места. 

Фестиваль болельщи-
ков - особенное место. Фан-
зона - это мир, сжатый до 
размеров футбольного 
поля. Здесь все: бразиль-
цы, чья сборная играет в 
Ростове; португальцы, чья 
сборная отдыхает между 
матчами; итальянцы, нем-
цы…. Игра обещает быть 
интересной, обе команды 
фавориты, поэтому жела-
ющих посмотреть своими 
глазами на эти команды 
собралось предостаточно 
с разных концов света. 
Площадь превратилась  в 
Вавилон. Фанаты подо-

гревали атмосферу, все в 
ожидании игры. Языки 
общения – английский, 
жестов и футбольный. 
Иногда мы наблюдали ко-
мичные ситуации, когда 
россияне в футболках ино-
странных сборных между 
собой пытаются изъяс-
няться на английском.

Нам показалось, что ко-
личеством и качеством до-
минируют испанцы, и это 
понятно, поскольку сегодня 
их день, здесь же журнали-
сты в ожидании сенсации. 
Фанаты окружили испан-
ского  корреспондента, 
начали петь, бить в бара-
баны,  а он, не выдержав 
такого напора пустился в 
дикий пляс. Вокруг столь-
ко болельщиков  разных 
команд, что  не знаешь 
кому отдавать предпочте-
ние, но  хочется, чтобы все 
радовались. Здесь же уда-
лось познакомиться с не-
сколькими португальцами 
- студентами города Лисса-
бон, которые впервые путе-
шествовали по России. На 

ломанном английском нам 
удалось пообщаться с ними.  

Центром всеобщего 
внимания стали испан-
ские болельщики. Они уже 
вошли во вкус, скандиру-
ют название своей страны, 
поют песни. К ним присо-
единяются все остальные. 
В какой-то момент кажет-
ся, что мы не в Сочи, а в 
Барселоне или Мадриде.

После и во время матча, 
вся эта толпа заполонила 
увеселительные заведения 
набережной Сочи. Можно 
было зайти в любой клуб 
и забыться о том, где ты 
находишься.  Ничейный 
результат принес радость 
всем болельщикам, испан-
цы и португальцы  оди-
наково куражились от 
результата игры, и каж-
дый, наверное надеялся в 
будущем попасть в число 
фаворитов этого сезона. В 
свою очередь горожане с 
ними фотографировались. 

Что касается самой 
игры, то мы дождались-та-
ки заветного гола от порту-
гальцев  в первом  тайме. 
Болельщики не ожидали та-
кой напористой и жесткой 
игры, а все последующие 
забитые голы, как в ворота 
Португалии, так и в ворота 
Испании,  привели игру к 
такому неожиданному за-
вершению игры-ничьей.  

Хочется отметить так-
же, что все проходило в 
дружелюбной атмосфе-
ре: не было и намека на 
какой-либо конфликт, 
несмотря на то, что бо-
лельщики не удерживали 
свои эмоции.  Смотреть 
матч по ТВ и на стадионе 
- абсолютно разные вещи!    

Хочется отметить ра-
боту волонтеров, которые 
«подогревали» кричалка-
ми зрителей, помогали ори-
ентироваться на стадионе. 

Чемпионат мира - это 
далеко не только голы, по-
беды и кубок чемпионов. 
Мундиаль - большой фе-
стиваль дружбы народов

В  городе  Сочи   темные   ночи…

Гульзат СИДАХМЕТОВА, 
студентка 3 курса ГСФ

 специальность
 «журналистика»

«Понимание своего места в 
истории, гордость предками 

в общенациональном смысле в 
истории огромной Евразии - это 
мощный и абсолютно современ-
ный способ национальной консо-

лидации»
Н.Назарбаев

Палящее летнее солнце светит 
на улице. Жара опустилась на 
землю.  Летний бронзовый загар 
студенты КГУ им. Ахмета Бай-
турсынова получают не только 
лежа на белом песке у воды, но 
и усердно трудясь на практике, 
как, например, студенты 1-го кур-
са кафедры истории Казахстана, 
которые отправились на архео-
логические раскопки в могиль-
ник эпохи бронзы «Каратомар». 
Лагерь из турпалаток и юрт раз-
били на берегу Каратомарского 
водохранилища. Год назад здесь 
были найдены уникальные пред-
меты, которыми пользовались 
наши предки более четырех ты-
сяч лет назад. А сейчас студен-
ты смогли увидеть все сами. 

 Возможность побывать на 

археологических раскопках, бу-
дучи студентами, наверное, са-
мое прекрасное воспоминание, 
которое останется в их памяти. 
Действительно, увиденное свои-
ми глазами не может сравнить-
ся с прочитанным в книгах.

- Задачей практики было по-
этапно снять сооружение, сфо-
тографировать и зарисовать. 
Студенты увидели, как выглядит 
керамика, кости животных и лю-
дей, научились отличать одних от 
других, - рассказывает руководи-
тель экспедиции Андрей Логвин.

Не менее десяти курганов, под 

общим названием «Каратомар» 
находятся неподалеку от знаме-
нитого «Халвая».  Курганы под-
робно описаны в монографии, 
которая вошла  в многотомник  
«Археология Казахстана».  «Кара-
томар» - часть огромной синташ-
тинско-аркаимской культуры, рас-
кинувшейся от Урала до Торгая. 
Раскопки на Каратомаре начались 
прошлым летом и сразу же принес-
ли сенсационные открытия. Здесь 
нашли прекрасно сохранившийся 
котел, который вызывал большие 
сомнения. Никто ведь не знал, что 
синташтинцы, жившие в начале 

бронзового века на территории мо-
гильника, умели отливать подоб-
ные котлы – не из металлических 
полос, а именно литые, по воско-
вой модели, без швов и заклепок. 

На практике студенты получа-
ют навыки, которые не смогли бы 
получить где-либо еще: все две не-
дели студенты готовят на костре, 
живут в палатках, выживают в не-
стабильных погодных условиях. - 

Студенты участвуют в раскоп-
ках на реальном археологическом 
объекте бронзового века, и это 
традиционное место практики 
студентов кафедры Истории Ка-
захстана на протяжении многих 
лет. Они участвуют во всех этапах 
его исследования. Учебная прак-
тика предполагает знакомство с 
тем, как выглядит археологиче-
ский памятник и как проходит 
процесс раскопок и исследования. 
Поскольку они непосредствен-
но задействованы в каждом из 
этапов. Важно, чтобы студенты 
понимали, что делают, как они 
это делают и главное-для чего, 
- добавил Андрей Викторович. 

Все исследования, проведен-
ные на территории Костанайской 
области, в  таких местах как: 
могильник Бестамак, который 
был признан уникальным и во-

шел в республиканскую про-
грамму «Культурное наследие» 
инициированную президентом, 
в последние годы были сосредо-
точены в месте археологической 
практики – «Каратомар». Поэто-
му этот могильник и  стал местом 
практики для наших студентов.  

Большая часть могильников в 
Каратомаре разграблены. Нет, не 
«черными копателями», а давным-
давно, мародерами того же брон-
зового века. Многие могилы, судя 
по всему, были вскрыты практи-
чески сразу же после погребения.

Так же стоит отметить, что при 
университете  действует археоло-
гический музей. Находящиеся в 
витринах экспонаты были найде-
ны на территории Костанайской 
области студентами и работника-
ми лаборатории археологических 
исследований. В экспозиции му-
зея представлена каждая археоло-
гическая эпоха края, начиная с 
древнекаменного века и до средне-
вековья, остальные находки пере-
даются и находятся в Краеведче-
ском музее.  Сами практиканты 
рады необычному времяпровожде-
нию с пользой для души и тела. В 
будущем, благодаря такому прак-
тическому опыту, они смогут про-
должить научную деятельность. 

В поисках исторических истин…
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  Для кого-то лето – это не про-
сто возможность отдохнуть, 
но также это замечательное 
время, чтобы подзаработать, 
особенно если ты студент, об-
учающийся на платной основе.
Мое последнее студенческое лето 
прошло в прекрасной солнечной 
Турции, где я смогла не только 
насладиться необыкновенной ар-
хитектурой и пейзажами Турец-
кой  Республики, но и абстра-
гироваться от зоны комфорта и 
заработать деньги на предстоя-
щее обучение в университете. 

Как я смогла уехать?
На самом деле все очень просто. 
Сегодня существует достаточно 
много различных образователь-
ных центров, которые помогают 
пройти стажировку/ трудоустрой-
ство в той или иной стране. Самое 
главное условие этих программ 
-  владение английским,  и по 
возможности хорошо бы знать 
еще один иностранный язык (это 
может быть турецкий, немецкий, 
чешский, смотря куда вы направ-
ляетесь).  Владеть тем или иным 
языком  важно не только для даль-
нейшей социализации, а от этого 
зависит какую работу тебе могут 
предложить, то есть, чем больше 
языков знаешь, тем больше веро-
ятность получить  более высоко-
оплачиваемую должность,  соот-

ветственно тем выше заработная 
плата. Компания, через которую я 
уехала называется CaspianCenter. 
Хочу добавить, что данные обра-
зовательные компании также осу-
ществляют обучение за рубежом. 

Как все происходит?  
 Участие в моей програм-
ме, а она называлась   
«Трудоустройство и стажиров-
ка в люксовых отелях Турции» 
проходило в два этапа. Первое  
– это прохождение собеседова-
ния с представителем компании, 
где ты объясняешь свое жела-
ние или намерение работать в 
Турции, рассказываешь о себе 
(такое собеседование лучше про-
ходить на английском, дабы 
успешно себя зарекомендовать). 
И если твою кандидатуру одо-
бряют, ты переходишь ко второ-
му этапу  - сбору необходимых 
документов. Кстати, эта про-
грамма,  действительно, удобна 
для студентов, так как оплату за 
перелет, питание, проживание, 
трансфер от работы до дома 
брала на себя турецкая сторона. 
Эта программа схожа с более рас-
пространенной в Казахстане про-
граммой  «Work& Travel», и име-
ет филиалы в Казахстане, России, 
Кыргызстане, а главный офис рас-
положен в городе Алматы. Хочется 
также отметить, что набор участ-
ников для этой прогмаммы в на-
шем городе проводился впервые. 
Отель, в котором мне довелось 
работать имел 5 звезд и называл-
ся «SunmeliyaBeachResort&Spa». 

Кроме меня, в этот от-
ель попали еще 6 человек: 
5 девочек – студентки  Ко-
станайского государственного  педаго-
гического университета и  парень 
– студент  Индустриального кол
ледж. В этот отель требовались 
молодые люди для  работы в  
анимационной команде, на  ре-
цепшн, хостес, официантами, бар-
менами и баргерл,  спасателями. 
Мне довелось работать, как при-
нято у нас называть баристом. а. 
Лично для меня это был первый 
опыт выезда зарубеж,  и на мой 
взгляд весьма положительный. 
так как с этой работой я приобрела 
несколько полезных,  особенно для 
девушки, навыков: правильная 
сервировка столов, научилась не 
просто делать коктейли, но и соз-
давать свои фирменные напитки.  
 Почему мой взгляд пал 
именно на Турцию, а не 
на Америку или Россию?
Я очень сильно люблю  море и 
горы, а Турция воплощает в себе 
это сочетание. В свободное вре-
мя, а график работы  у нас был 
с 4-х дня до 12 ночи,  мы успе-
вали ходить на море, загорать, 
кушать фрукты, а на заметку 
они там были весьма недорогие, 
кататься на катере и просто путе-
шествовать по разным городам. 
Одним из любимых моих  горо-
дов стал античный город Сиде, 
где мы смогли воочию увидеть 
древний храм греческого бога 
Апполона, античный амфитеатр 
построенный в эпоху римско-

го владычества и многое другое. 
Что необходимо сделать, пре-

жде чем поехать в другую стра-
ну, и какие потенциальные 

опасности тебя могут ждать? 
 Во-первых, летя в неизвестное 
государство необходимо интере-
соваться  политической и эконо-
мической обстановкой. Приведу 
один простой пример из своего 
опыта. На момент, когда  мы 
улетали  из  Казахстана 1$ был 
равен 4 лирам, иными словами 
составлял 320 тг. Спустя месяц 
пребывания в Турции доллар 
подскочил и стал равен 6, а то и 
7 лирам. Для нас это было край-
не ощутимо, так как согласно до-
говора, оплата осуществлялась 
в лирах, а не в долларах. Чтобы 
было еще нагляднее скажу так, 
если первый месяц мы полу-
чили на руки 140 тыс тг, то за 
второй месяц мы заработали 80 

тыс.   Конечно, никто этого не 
мог предугадать, но все же, чи-
тайте больше новостей о стране, 
которую собираетесь посетить.
 О еще одном  неприятном ин-
циденте, который со мной про-
изошел. Скажу только так, за-
работанные деньги лучше всего 
хранить на банковской карте,  
до последнего дня пребывания в 
данной стране, не снимать всю 
сумму без надобности,  иначе 
легко можно  столкнуться с во-
ровством. 
 И главный вопрос, который 
задет мне почти каждый зна-
комый, друг -  «стоит ли ехать 
работать в другую страну?». 
Ответ прост. Нужно просто взять 
и попробовать это сделать, а там 
уже будет видно «стоит» или 
«не стоит». Так что саморазви-
вайтесь, путешествуйте и будьте 
внимательны к своим вещам. 

Дина НУГМАНОВА,
 студентка 2 курса ГСФ

 специальность
«журналистика»

Выпускница Костанайского государ-
ственного университета им.А.Байтурсынова 
Жанна Баймухамедова встретилась со сту-
дентами юридического факультета. В на-
стоящее время она  учится в  магистратуре 
в Европе по программе  «Erasmus Mundus 
Joint Master’s Degree».

 Еще будучи  школьницей Жанна  от-
правилась по обмену в США, грантовая 
программа Flex для старшеклассников Ка-
захстана предоставила ей такой шанс. Фи-
налистам программы оплачивается поездка 
от дома до их местопребывания в США и 
обратно, а также предоставляется стипендия 
и медицинская страховка. Чтобы принять 
участие в программе нужно соответство-
вать следующим требованиям: быть в пра-
вильной возрастной категории, знать хотя 
бы азы английского, стремиться к новому, 
быть открытым и толерантным к другим 
культурам. Всеми этими качествами об-
ладает Жанна. Впервые оказавшись в ан-
глоговорящей среде, школьница довольно 
быстро адаптировалась и повысила уровень 

знаний языка. Для нее это был бесценный 
опыт. После возвращения домой стимул из-
учать языки вырос, и чтобы

максимально приблизиться к позна-
нию нового, Жанна выбрала поступила 
Впервые оказавшись в англоговорящей 
среде, школьница довольно быстро адап-
тировалась и повысила уровень знаний 
языка. Для нее это был бесценный опыт. 
После возвращения домой стимул изучать 
языки вырос, и чтобы максимально при-
близиться к познанию нового, Жанна 
выбрала поступила В КГУ на специаль-
ность «Регионоведение». В ходе обучения, 
заявив себя, как образцовую студентку, 
она успешно сдала экзамен по английско-
му языку и отправилась на 3-м курсе в 
Польшу по академической мобильности. 
Как говорит она сама: «Уехав однажды, 
желание в познании нового все больше». 
По возвращению в университет и окончив 
третий курс, прислушавшись к своему же-
ланию, взяла академический отпуск, по-
ехала работать в Германию, где и выучила 
немецкий язык. Приехав в университет, и 
окончив последний курс обучения, Жан-
на успешно сдала международный тест 
IELTS на знание английского языка. Свои-
ми усилиями и стремлением к знаниям, на 

конкурсной основе поступила в магистра-
туру по специальности «Урбанистика» в 
страны Европы по программе «Erasmus 
Mundus Joint Master’s Degree».

- Как вы узнали об этой программе?
- Все довольно просто. Достаточно 

ввести в поисковик «Обучение за рубежом 
бесплатно» с этого все и началось. Я изу-
чила сайты и различные группы в социаль-
ных сетях, выбрала категорию, которая 
наиболее подходит мне и решила собирать 
документы. Решающую роль сыграло гео-
графическое окно, когда программа запра-
шивает дополнительные стипендии для 
стран Центральной Азии. 

- В какие страны и ВУЗы вы попа-
ли по данной программе?

- Эта программа составляет план об-
учения, благодаря которой я получила воз-
можность обучаться в шести ВУЗах четы-
рех стран. Сначала  полетела в Бельгию 
г.Брюссель, затем нас, студентов, перена-
правили в Австрию г.Вена,  потом в Да-
нию г.Копенгаген и Испанию  г. Мадрид. 

- Есть ли какие-то льготы для сту-
дентов по этой программе?

-Да, конечно. Каждый месяц выплачи-
вают стипендию, получаем деньги на пере-
лет и покупку необходимого материала для 
обучения (книги, пособия). Также дается 
студенческая карточка, которой можно 
пользоваться и получать скидки почти в 
любом месте.

- Сложно ли обучаться в Европе?
- Несомненно, в первое время было 

трудно, ведь я только приехала, и многое 
для меня было ново. После первой сессии, 
все не так уж и сложно. Достаточно усер-
дно учиться и быть ответственным. При-
выкаешь к нагрузке и все реально подго-
товить.

-Какие созданы условия для обуче-
ния студентам?

- Самое интересное – это библиотеки. 
Все они напоминают музеи и там очень 
комфортно заниматься. Многие студенты 
зачастую проводят время именно там в 
подготовке к занятиям. Сами преподава-
тели очень лояльны. Общение с ними было 
дружеским. Они с пониманием относятся 
к студентам и принимают их оригиналь-
ность.

 - Как появились первые знаком-
ства? Ощутили ли разницу в ментали-
тете?

- Познакомиться с новыми людьми 
было несложно. Все люди очень доброже-
лательные, отзывчивые и готовы прийти 
на помощь. Они относятся толерантно и 
свободно. Возможность обучаться в раз-
ных университетах, дала шанс постоянно 
расширять круг знакомств.

- Посетив столько стран, что полез-
ного извлекли?

- Думаю, что изучение языков, ведь 
кроме английского, я владею немецким и 
испанским. Знание языков позволяет бес-
препятственно путешествовать.

-Как вы проводили своё свободное 
время вне учебы?

- Могу с уверенностью сказать, что 
учеба и путешествие совместимы. По 
программе обучения, посетив страны Ев-
ропы,  познакомилась с новыми интерес-
ными людьми и узнала их культуру бли-
же. Также побывала шесть раз в США 
и даже слетала в Берлин, где написала 
научную диссертацию. Кстати, в скором 
времени мне предстоит ее защитить. 

- Каковы ваши дальнейшие планы?
- Я хочу остаться работать в Евро-

пе. Сейчас усердно готовлюсь с тесту на 
знание испанского языка, ведь я уже по-
дала резюме на переводчика с английско-
го-испанского-русского. Также разослала 
резюме в UNICEF(Чрезвычайный фонд 
помощи детям при Организации Объеди-
нённых Наций) и другие международные 
организации.

- Что бы вы могли посоветовать 
студентам КГУ им.А.Байтурсынова?

- Учить иностранные языки, а именно 
английский, ведь знание его открывает 
колоссальные возможности. Не бояться 
рисковать и ехать учиться за рубежом. Это 
даст возможность рассказать о культуре 
нашей страны, а также перенять опыт, ко-
торым в будущем можно поделиться.  Не 
переставать тянуться к знаниям, ведь на-
выки, полученные в стенах нашего универ-
ситета, дали мне возможность повысить 
уровень своих знаний в странах Европы.

Спасибо за беседу!

Работа + отдых или как 
провести  лето в Турции

Как покорить Европу?
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   Жамал ШАУКЕНҚЫЗЫ,
ГӘФ Журналистика мамандығының 

4-курс студенті 

Елбасының «Болашаққа бағдар: руха-
ни жаңғыру» деп аталатын мақаласы 
еліміздің барша азаматтары тарапынан 
қолдау тапты. Оны мұқият оқып, өмірде 
басшылыққа алып отырған жастардың 
арасында Қостанайлық жас кәсіпкер За-
рина Көкжанова да бар. Төменде осынау 
іскер жерлесімізбен арадағы сұхбатты 
көпшілік назарына ұсынып отырмыз.

– Зарина Гусманқызы, бүгінгі күні 
жұртшылық сізді «Жас Атамекен» жас 
кәсіпкерлер клубының басшысы ретінде 
жақсы таниды. Алайда, сіздің өмір 
жолыңыздан бейхабар. Әңгімемізді осы-
дан бастасақ?

– Мен 1988 жылы 29-наурызда Қостанай 
облысының Алтынсарин ауданы Большая 
Чураковка ауылында дүниге келдім. От-
басында әкем, мен, анам және сіңілім бар. 
Өзімнің шаңырақ көтергеніме 7 жыл толды. 
Бір ұлым бар. 

Жалпы, ата-анам қарапайым жандар. 
Анам медбике, ал әкем жүргізуші. Өзім 
дүниеге келген соң әкем қаладан үй сатып 
алып, Қостанай шаһарына қоныс аудардық.

Сөйтіп, балабақшаға бардым, содан 
кейін, орта мектепті ойдағыдай аяқтадым. 
Содан соң, мемлекеттік грант бойын-
ша Астана қаласындағы Л.Н.Гумилев 
атындағы Еуразия ұлттық университетінде 
оқып, «Шетел филологиясы» мамандығын 
алып шықтым.

Сонда білім алған төрт жылда қоғамдық 
жұмыстарға белсене атсалыстым. Волон-
тер ретінде де көптеген конференцияларға 
қатысып, ұйымдастырушылық қабілетімді 
шыңдадым.

Әу бастан ағылшын және неміс 
тілдеріне қызығатынмын. Сол себептен де, 
осы тілдерді бір кісідей меңгеріп шықтым. 
Соның арқасында, шетелдік қонақтармен 
өткізілетін жиындарда ұйымдастырушы, 
аудармашы және гид болып та жұмыс 
істедім. Сондай жиынның бірі 2010 жылы 
Елордамызда өткен ОБСЕ форумы еді.

– Сіздің балалық шағыңыз өте 
мазмұнды өткен болар. Мектепте қалай 
оқыдыңыз?

– Мектепте оқып жүрген кезімде де 
өте белсенді оқушылардың бірі бол-
дым. Жастайымнан түрлі үйірмелерге 
қатысып, білім ордасындағы театр- 
да қаншама рөлдерді сомдадым. 
Жұртшылық алдында қысылмай сөз сөйлеп, 
ойымды еркін жеткізе білуім мектептегі 
белсенділігімнің арқасы дер едім.

Сонымен қатар, олимпиадаларда 
бағымды сынап, жүлделі орындарды 
иелендім. Ұстаздарымның ықпалымен 
ғылыми жұмыстарда да көзге түстім.

Алайда, бір тоқтала кетер жай, осы 
уақытқа дейін бір рет болса да, арулар 
байқауларына қатысқан емеспін. Әрине, 
оған ешқандай өкінішім жоқ.

Ал, кішкентай Заринаға келсек, ол өте 
білімді, зерек қыз болды. Сабақты жақсы 
оқыды. Кейде, көздегендей баға ала ал-
май қалсам, өзіме-өзім кәдімгідей ренжіп 
қалатынмын. Бірақ, кейін бестік алған 
шақта оның бәрі де лезде ұмытылып 
кететін.

– Жалпы, өмірде жар және мамандық 
таңдауда қателеспеу керек деген тәмсіл 
бар. Әрбір қыз бала мектепті аяқтамас 
бұрын болашақ мамандығы жөнінде жүз 
ойланып, мың толғанады. Сіз кім болу-
ды армандаушы едіңіз?

– Шынымды айтсам, мен ешқашан шет 
тілдерінің маманы боламын деп ойлаған 
емеспін. Бала кезден қара қылды қақ жарған 
заңгер атанғым келетін. Осы мамандыққа 
деген ынта-ықыласымды оятқан гимна-
зияда «Қоғамтану» пәнінен дәріс берген 
мұғалімім Ирина Яковлевна еді.

Бұл кездері мен әлі оң-солын танымаған 
9-сыныптың оқушысы болатынмын. Ол 
кісінің әрбір сабағында еліміздің Ата 

заңы, басқа да адам құқықтары жай-
лы тақырыптар өткізілетін. Неге екенін 
білмеймін, сол пән өзіме өте ұнайтын. 
Бойымдағы қызығушылығымды байқаған 
болар, ол бірде маған үлкен сенім артып, 
қалалық олимпиадаға қатыстырды.

Сөйтіп, бағымды сынап көрдім. 
Нәтижесі жаман болған жоқ. Екінші орын-
ды иелендім. Содан соң, облыстық кезеңде 
жүлделі бірінші орынды жеңіп алдым. 
Сол сәттен бастап бұл менің көксеген 
мамандығым екенін толық ұғындым.

Осы сұхбатымда айтып өткендей, Еу-
разия ұлттық университетін аяқтасымен, 
Қостанайға оралдым. Сөйтіп, мемлекеттік 
грантпен заңгерлік жоғарғы білім алдым. 
Артынша осы сала бойынша магистр 
дәрежесін де иелендім.

– Кәсіпкерлікке қалай және қашан ден 
қойдыңыз? Енді соған тоқталып өтсеңіз?

– Кейде айналамдағы кісілер: «Сен неге 
Астанада қалмай, Қостанайға оралдың?» 
деген сауалды қояды. Әрине, еліміздің бас 
қаласында да қалуға болар еді. Бірақ, мен 
туған жерге туыңды тік деген қағиданы 
берік ұстандым.

Сондықтан, ең алдымен еңбек жолымды 
өңірдегі облыстық әкімдіктің ішкі саясат 
басқармасынан бастағанды жөн санадым. 
Алайда, жұмыс тәжірибем аз болғандықтан, 
Затобол кентінде қызмет атқаруыма тура 
келді.

Ең бастысы, бұл жұмысқа өзімнің адал 
еңбегімнің арқасында орналасқанымды әлі 
күнге дейін мақтан етемін.

Сол кездегі менің іскерлік қасиетім 

жоғарыдағыларға ұнаған болу керек, көп 
өтпей облыстық әкімдікке шақырту алдым. 
Осында бөлім басшысына дейін көтерілдім.

Әрине, мұнда келген соң уақытпен са-
наспай еңбек еттім. Бірақ, кейін өзімнің 
бойымдағы қабілетімді сынап көру үшін 
кәсіпкерлікке бел будым. Бұған әрине үй 
іші қарсы болды. Дәл сол кездері «Атаме-
кен» кәсіпкерлер палатасының ашылып 
жатқанын естіп, сонда өз түйіндемемді 
қалдырғаным есімде.

Мұндағы кісілерге де менің білімім мен 
іскерлік қасиеттерім жақсы әсер қалдырған 
болуы керек, көп өтпей, сол кәсіпкерлер па-
латасына қызметке алындым.

Жалпы, кәсіпкерліктегі 
алғашқы қадамым осылайша бас- 
талды. Ондағы қолға алған ісім – кәдімгі 
тісті ағартуға байланысты  ашылған студия-
тын. Уақыт өте, басқа салаға ауыстым.

– Кәсіпкерлік айтуға ғана жеңіл 
болғанымен, оның да өзіне тән қиындығы 
мен қуанышы қатар жүреді емес пе? 
Әңгіменің орайы келгенде, болашақта 
өзінің бағын сынап көргісі келетін жастарға 
қандай ақыл-кеңес берер едіңіз?

– Әрине, бастапқыда маған да оңай 
болған жоқ. Бәріне де уақыт керек. Шындап 
қолға алған адам барлық қиындықтарды  

жеңеді. Сондықтан, ең бастысы таудай та-
лап, терең білім, содан соң намыс бойыңнан 
табылса болғаны.

Кәсіпкерлікке адамдардың көп 
келмейтінінің бір себебі, шығынға 
белшесінен батып қаламын ба деп қорқатын 
секілді. Сондықтан, кейде тәуекелге де бел 
буған жөн. Өзім солай еттім. Қазір аяққа 
нық тұрдым.

– Сондай кәсіпкерлікті бастағанда сізге 
кімдер қолдау көрсетті? Егер айып болмаса, 
осы жайлы да бірер сөз?

– Сауалыңыз өте орынды. Сондай 

бұрын үйренбеген кәсіпкерлікті қолға 
алған кезімде маған ғұмырлық серігім, 
яғни отағасы өзінің қолдауын көрсетіп, 
жанымнан табылды. Ол маған әрдайым: 
«Зарина, алды-артыңа қарама. Тек қана 
өзіңнің білімің мен адал еңбегіңе сен» деп 
қанаттандырып отырды. Соның арқасында, 
талай асуларды бағындырғанымды сезбей 
де қалдым.

– Қазіргі таңда қандай нақты іспен ай-
налысып жатырсыз?

– Өздеріңізге белгілі, «Жас Атамекен» 
жас кәсіпкерлер палатасындағы жауапты 
жұмысымды қоғамдық негізде атқарамын. 
Ал, өзімнің жеке айналысатын шаруала-
рым да бар. Оның біріншісі, күзет агенттігі, 
содан кейін, Қостанай және Қарағанды 
қалаларындағы балет мектептері.

– Былтыр сіз 8 наурыз мерекесі 
қарсаңында бір топ қыз-келіншектердің 
қатарында Елбасының қабылдауында 
болдыңыз. Алған әсеріңізбен бөлісе 
кетсеңіз?

– Оған бармас бұрын, Президенттің 
әкімшілігінен хабарласып, менің 
қатысатыным жайлы айтты. Әрине, сол 
кезде қуанышымда шек болған жоқ. Бұл да 
менің өмірімдегі ең бір айшықты сәттердің 
бірі еді.

Мемлекет басшысы өте жылы қарсы 
алды. Өзінің бізге жүрекжарды лебізін 
білдіріп, алдағы уақытта  атқарылатын 
жұмыстарымызға табыс тіледі.

– Енді алға қойған мақсаттарыңыз 
бен жұмыс жоспарларыңыз жайлы 
әңгімелеп берсеңіз?

– Алда жүзеге асырсам деген мақсатым 
баршылық. Оның бірі – Қазақстан бойынша 
балет мектебінің желісін ашу. Содан кейін, 
қазіргі қоғамдық жұмысымды барынша 
жандандырсам деймін. Өйткені, оның ке-
лешекте кәсіпкерлікпен айналыссам дейтін 
жастарға берері өте мол.

– Өмірлік ұстанатын басты қағидаңыз 
жайлы да білсек. Соның да орайы келген 
секілді?

– Әрине, әрбір адам бұл өмірде тек 
қана өзінің ақыл-парасатына, білімі мен 
білігіне ғана сүйенеді. Менің де ұстанған 
қағидаларым баршылық. Ол ең алдымен 
бастаған ісімді соңына шейін жеткізу. Со-
дан соң, қол жеткенге тоқмейілсімеу.

Әкем кезінде маған «Қарағым, 
қиындықсыз ештеңе жоқ. Сондықтан, 
ешқашан да мойыма. Қайсарлық таныт. 
Сонда ғана көздегеніңе жетесің» деп 
отыратын. Осы сөзді мен әлі күнге дейін 
бойтұмардай ұстанып келемін.

Сондай-ақ, өткен кезеңдерде 
қиындықсыз рахат жоқ екендігіне көзім 
жетті. Мына тіршілікте өзіңнің адал 
еңбегіңмен тапқан табыстың жөні бөлек. 
Сондықтан, әркім өзінің жұмысының 
игілігін көріп жатса, ол да бір ғанибе емес 
пе?

–    Өмірдегі ең қымбат нәрсе жайлы 
не айтар едіңіз?

– Алдымен, ата-бабаларымыз айтып 
өткендей, денсаулық дер едім. Сондықтан, 
барлық замандастарым мен құрбыларыма 
денсаулықтарыңа жас кездеріңнен бастап 
айрықша назар аударыңдар дер едім.

Қазіргі таңда бос уақытты салауатты 
өмір салтын жандандыруға арнаған аб-
зал. Таза ауада серуендеп, табиғаттың 
аясында демалғанға не жетсін? Халқыма 
тілерім олар қашан да аман-сау болсын. 
Жастарға айтарым, адамға өмір бір-ақ 
рет беріледі. Оны барынша мазмұнды 
да мағыналы өткізіп, тәуелсіз еліміздің 
жарқын болашағы үшін қызмет еткендері 
жөн дер едім.

Елбасы жігіттер мен қыздардың 
тиянақты білім алып, қызметтерін адал 
атқаруларына барынша көңіл бөліп 
отыр. Жыл сайын шетелдерде „Болашақ„ 
бағдарламасы бойынша оқуға қаншама 
қаражат бөлінеді.

Мемлекет басшысының осы жа-
сап жатқан қамқорлығына сай білім 
алып, туған жеріне қызмет ету 
әрбір азаматтың, яғни бозбала мен 
бойжеткендердің басты парызы дер 
едім.

– Әңгімеңізге рахмет! Алдағы 
уақытта кәсіпкерлікте табыстан-
табысқа жете беріңіз.

Іскерлігімен танылған
Рухани жаңғыру


